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Kudeatzeko Batzordearenak diren eginkizunak zuzen
betetzeko behar diren argibideak lortuko ditu.

2.– Batzorde Teknikoaren lehendakari Garapen Lan-
kidetzarako zuzendaria izango da. Beste lau kide ere
izango ditu, lankidetza alorrean adituak izango dire-
nak. Kide horiek, Kanpo Harremanetarako idazkari
nagusiak bere proposamena egin ondoren, Hirugarren
Munduaren Garapenean Lankide izateko eta Laguntze-
ko Fondoa kudeatzeko Batzordeak aukeratuko ditu.
Kide horietako batek idazkari lana beteko du.

3.– Herri-Administrazioen Lege-Jaurbideari eta
Guztientzako Administrazio Ihardunbideari buruzko
azaroaren 26ko 30/1992 Legeko II. idazpuruko II. atal-
buruan organu kolegiatuentzat xedatutakoaren arabera
arautuko da Laguntzeko eta Sorospena eskaintzeko Ba-
tzorde Teknikoa.

INDARGABETZE XEDAPENA

Hirugarren Munduaren Garapenean Lankide izateko
eta Laguntzeko Fondoa kudeatzeko Batzordea eta horri
Laguntzeko eta Sorospena eskaintzeko Batzorde Tekni-
koa sortzeari buruzko urtarrilaren 30eko 18/1990
Dekretua eta dekretu hori aldatzen duen uztailaren 9ko
411/1991 Dekretua, indargabetu egiten dira.

AZKEN XEDAPENA

Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argita-
ratzen den egunaren biharamunetik aurrera izango ditu
ondorioak dekretu honek.

Vitoria-Gasteizen, 1995eko apirilak 11.

Lehendakaria,
JOSÉ ANTONIO ARDANZA GARRO.

aquella información necesaria para el correcto desempe-
ño de las funciones propias de la Comisión Gestora.

2.– La Comisión Técnica estará integrada por el
Director de Cooperación al Desarrollo, que ejercerá de
Presidente, y otros cuatro miembros expertos en mate-
ria de cooperación, de los cuales uno ejercerá de Secre-
tario, que serán designados, a propuesta del Secretario
General de Acción Exterior, por la Comisión Gestora
del Fondo para la Cooperación y Ayuda al Desarrollo
del Tercer Mundo.

3.– El funcionamiento de la Comisión Técnica de
Apoyo y Asistencia se regirá por lo dispuesto para los
órganos colegiados en el Capítulo II del Título II de la
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídi-
co de las Administraciones Públicas y del Procedimien-
to Administrativo Común.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Queda derogado el Decreto 18/1990, de 30 de enero,
por el que se crea la Comisión Gestora del Fondo para
la Cooperación y Ayuda al Desarrollo del Tercer Mundo
y la Comisión Técnica de Apoyo y Asistencia a la mis-
ma, así como el Decreto 411/1991, de 9 de julio, que
modifica el anterior.

DISPOSICIÓN FINAL

El presente Decreto entrará en vigor el día siguiente
al de su publicación en el Boletín Oficial del País Vas-
co.

Dado en Vitoria-Gasteiz, a 11 de abril de 1995.

El lehendakari,
JOSÉ ANTONIO ARDANZA GARRO.
1938

234/1995 DEKRETUA, apirilaren 11koa, euskal giza-
taldeekiko harremanetarako organoak arautzeko
dena.

Euskal Autonomi Elkarteaz Kanpoko Euskal Giza-
talde eta Etxeekiko Harremanei buruzko maiatzaren
27ko 8/1994 Legearen bidez, euskal gizataldeekin
harremanak instituzionalizatzeko nahian, alde batetik,
Euskal Etxeak sortu ziren, komunikaziorako lehentasu-
nezko bide moduan; eta bestetik, Euskal Gizataldeeki-
ko Harremanetarako Aholku Batzordea, euskal erakun-
deetako eta euskal etxeetako ordezkarien bilgune
moduan. Horiekin batera, Euskal Gizaltaldeen Biltza-
rra ere sortu zen, euskal-etxeen eta beren federazioen
eta EAEko administrazio publikoen arteko harremanak
lau urtean behin aztertu eta indartzeko bilgune legez.
1938

DECRETO 234/1995, de 11 de abril, por el que se
regulan los órganos de relación con las Colectivida-
des Vascas.

La Ley 8/1994, de 27 de mayo, de relaciones con las
Colectividades y Centros Vascos en el exterior de la
Comunidad Autónoma del País Vasco, en su pretensión
de institucionalizar las relaciones con las Colectividades
Vascas, además de configurar a los Centros Vascos-Eus-
kal Etxeak como cauce preferente de comunicación,
crea el Consejo Asesor de Relaciones con las Colectivi-
dades Vascas, como órgano consultivo donde se dan cita
representantes de las Instituciones Vascas y de los Cen-
tros Vascos. Asimismo, instaura el Congreso de las
Colectividades Vascas, foro de encuentro para analizar y
dinamizar cuatrienalmente las relaciones de las Euskal-
Etxeak y sus Federaciones y Confederaciones con las
Administraciones Públicas de la C.A.V.
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Maiatzaren 27ko 8/1994ko Legearen 12.2. atalean,
Euskal Gizataldeekiko Harremanetarako Aholku Ba-
tzordearen antolaketa eta iharduteko modua eta Euskal
Gizaltaldeen Biltzarra arauz garatu behar dela jasotzen
denez gero, bidezkoa da dekretu hau onartzea.

Ondorioz, Lehendakaritzak proposatuta eta Jaurla-
ritzaren Kontseiluak 1995eko apirilaren 11n egindako
bilkuran aztertu eta onartu ondoren, hauxe

XEDATU DUT:

I. ATALBURUA

EUSKAL GIZATALDEEKIKO HARREMANETARAKO
AHOLKU BATZORDEA

1. atala.– 1.– Euskal Gizataldeekiko Harremaneta-
rako Aholku Batzordea, maiatzaren 27ko 8/1994 Le-
geaz sortua, aipatu diren gaietan Euskal Autonomi
Elkarteko administrazioei aholkuak emateko organoa
da eta Euskal Autonomi Elkarteko Administrazio Oro-
korrari atxikirik egongo da.

2.– Aholku batzordearen helburuak hauek dira: Eus-
kal Autonomi Elkartetik kanpo dauden euskal gizatal-
de eta etxeekin Euskadik dituen harremanei laguntza
eta indarra ematea; arlo horretan erakundeen iharduera
koordinatzaea; eta atzerrian dauden euskal gizataldeen
egoera eta beharrekiko sentiberatasuna piztea euskal
gizartean.

2. atala.– Maiatzaren 27ko 8/1994 Legearen 12. ata-
lean adierazitakoaren arabera, Euskal Gizataldeekiko
Harremanetarako Aholku Batzordearen egitekoak
hauek dira:

– Euskal Autonomi Elkarteko erakundeei euskal
gizataldeei buruzko erabakiak hartzeko edo aldatzeko
proposatzea.

– 8/1994 Legearen helburuak betetzeari begira,
datozen lau urteetan zer egin proposatzeko lau urtetara-
ko plana egitea. Aginpidea duten erakundeei plan
horren berri emango zaie.

– Lau urtetarako plana eta 8/1994 Legean jasotako
beste aurrikuspen batzuk zenbateraino betetzen diren
ebaluatzea.

Orokorrean, Aholku Batzordeak hauek ere egin
beharko ditu:

– Euskal administrazio publikoei aholkuak eta infor-
mazioa ematea, aztertzeko eman zaizkion gaiei buruz.

– Euskal erakundeei aurkezteko egokitzat jotzen
dituen txosten, proposamen eta azterketak egitea.
Horretarako, behar duen adina informazio jaso dezake.

– Urteko txosten bat egitea, 8/1994 Legea betetzeko
burututako iharduerei buruzkoa eta tarte horretan eus-
kal gizataldeek duten egoerari buruzkoa.
Atendiendo al mandato de desarrollo reglamentario
recogido en el artículo 12,2 de la Ley 8 /1994, de 27 de
mayo, en lo relativo a la organización y funcionamiento
del Consejo Asesor de relaciones con las Colectividades
Vascas, y al desarrollo igualmente de la figura del Con-
greso de las Colectividades Vascas, procede aprobar el
presente Decreto.

En su virtud, a propuesta de la Presidencia, y previa
deliberación y aprobación del Consejo de Gobierno en
su sesión celebrada el día 11 de abril de 1995,

DISPONGO:

CAPITULO I

DEL CONSEJO ASESOR DE RELACIONES CON LAS
COLECTIVIDADES VASCAS.

Artículo 1.– 1.– El Consejo Asesor de Relaciones con
las Colectividades Vascas, creado por la Ley 8/1994, de
27 de mayo, es el órgano consultivo de las Administra-
ciones de la Comunidad Autónoma del País Vasco en la
materia, adscrito a a Administración General de la
Comunidad Autónoma.

2.– Son fines del Consejo Asesor: procurar el apoyo y
la intensificación de las relaciones de Euskadi con las
Colectividades y Centros Vascos en el exterior de la
Comunidad Autónoma del País Vasco, coordinar la
acción institucional en este ámbito, y promover la sen-
sibilización de la sociedad vasca hacia el fenómeno de
las Colectividades Vascas en el exterior, su situación y
necesidades.

Artículo 2.– Son funciones del Consejo Asesor de
Relaciones con las Colectividades Vascas, de conformi-
dad con lo señalado en el artículo 12 de la Ley 8/1994,
de 27 de mayo:

– Proponer a las Instituciones de la Comunidad
Autónoma Vasca la promulgación o modificación de
disposiciones relativas a las Colectividades Vascas.

– Elaborar un plan cuatrienal que recoja la propuesta
de acciones para el citado periodo, en cumplimiento de
los objetivos previstos en la Ley 8/1994. Del referido
plan se dará traslado a las instituciones competentes.

– Evaluar la ejecución del plan cuatrienal y de otras
previsiones contenidas en la Ley 8/1994.

En general, corresponderá además al Consejo Asesor:

– Asesorar e informar a las Administraciones Públi-
cas Vascas sobre aquellas cuestiones que le sean someti-
das a su consideración.

– Elaborar los informes, propuestas y estudios que
estime conveniente presentar ante las Instituciones Vas-
cas, para lo que podrá recabar la información que precise.

– Confeccionar una Memoria anual sobre la ejecu-
ción de las actuaciones llevadas a cabo en cumplimiento
de la Ley 8/1994, y sobre la situación de las Colectivi-
dades Vascas en dicho periodo.
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3. atala.– Euskal Gizataldeekiko Harremanetarako
Aholku Batzordeak osoko bilkuran edo batzordeetan
ihardungo du.

4. atala.– 1.– 8/1944 Legearen 12. ataleko 3. idaza-
tian ezarritakoarekin bat etorriz, Euskal Gizataldeekiko
Harremanetarako Aholku Batzordeko kide, hauek izan-
go dira:

– Eusko Jaurlaritzako lehendakaria edo berak auke-
ratutako ordezkoa, batzordeko buru.

– Arloko ardura duen sailburua edo berak aukeratu-
tako ordezkoa, buruorde.

– Euskal gizataldeekiko harremanetarako arduradu-
na edo berak aukeratutako ordezkoa, idazkari.

– Kultura, Turismo, Lan eta Gizarte Segurantza,
Hezkuntza, Etxebizitza, Ogasun, Industria eta Merka-
taritza Sailetako ordezkari bana.

– Hiru foru-aldundietako ordezkari bana eta Euska-
diko Udalen Elkarteak izendatutako beste ordezkari
bat, euskal udalen izenean.

– Eusko Legebiltzarreko ordezkari bi.

– Euskal Herriko Unibertsitateko ordezkari bat.

– Euskal etxeetako hiru ordezkari, Euskal Gizatal-
deen Biltzarrak izendatuak.

– Euskaltzaindiako ordezkari bat.

2.– Osoko bilkuretan, bilkurak hala eskatuta, bilku-
ran landuko den gaian adituak direnek parte hartu ahal
izango dute, baina ezingo dute boturik eman.

5. atala.– Gai jakin batzuei buruzko lan eta txoste-
nak egiteko, batzorde iraunkorrak edo aldi baterakoak
sor daitezke osoko bilkuran hala erabakitzen bada. Oso-
ko bilkuran erabakiko da batzorde horrek zein lan-
esparru eta ihardunbide izango dituen.

Batzorde horiek Aholku Batzordeko Osoko Bilkura-
ko kideek edo horretarakotxe izendatutako beste per-
tsona batzuk osatuko dituzte.

6. atala.– 1.– Euskal Gizataldeekiko Harremaneta-
rako Aholku Batzordeko Osoko Bilkura ohiko bilkure-
tan eta ezohikoetan bilduko da. Ohiko bilkurak urtean
behin egingo dira; ezohikoak, berriz, lehendakariak
egoki deritzonean edo Osoko Bilkurako kideen erdiak,
behar den moduan arrazoituta, eskatzen badu.

2.– Osoko bilkuretarako deia lehendakariak egingo
du gutxienez hamar egun lehenago eta bilkuretarako
asistentziaren eta erabakiak hartzeko erregimena, orga-
no kolegiatuak arautzen dituzten arauen araberakoa
izango da.

3.– Bilkura bakoitzeko akta bat jasoko da, gutxinez,
zein pertsona bertaratu den, bilkura egin deneko lekua
eta ordua, aztertu diren gai nagusienak, bozketaren
modua eta emaitza eta erabakien edukina jasoko ditue-
na gutxienez.
Artículo 3.– El Consejo Asesor de Relaciones con las
Colectividades Vascas funcionará en Pleno o en Comi-
siones

Artículo 4.– 1.– De conformidad con el artículo 12,
apartado 3, de la Ley 8/1994, son miembros del Pleno
del Consejo Asesor de Relaciones con las Colectividades
Vascas:

– El Lehendakari del Gobierno Vasco, o persona en
quien delegue, como Presidente del Consejo.

– El Consejero responsable del área, o persona en
quien delegue, como Vicepresidente.

– El responsable del área de relaciones con las colec-
tividades vascas, o persona en quien delegue, como
Secretario.

– Un representante de cada una de las áreas departa-
mentales de Cultura, Turismo, Trabajo, Seguridad
Social, Educación, Vivienda, Hacienda, Industria y
Comercio.

– Un representante de cada una de las tres Diputa-
ciones Forales y un cuarto designado por la Federación
de Municipios Vascos, en representación de los Ayunta-
mientos Vascos.

– Dos representantes del Parlamento Vasco.

– Un representante de la Universidad del País Vasco.

– Tres representantes de los centros vascos designa-
dos por el Congreso de Colectividades Vascas.

– Un representante de Euskaltzaindia.

2.– Podrán tomar parte en las sesiones del Pleno, a
instancias de éste, expertos en los temas que fueren
objeto de tratamiento en las mismas, que asistirán con
voz pero sin voto.

Artículo 5.– Para la realización de trabajos e informes
sobre materias concretas podrán crearse Comisiones de
carácter permanente o no, mediante acuerdo del Pleno,
que especificará su ámbito de trabajo y funcionamiento.

Dichas Comisiones estarán integradas por miembros
del Pleno del Consejo Asesor u otras personas designa-
das a tal fin.

Artículo 6.– 1.– El Pleno del Consejo Asesor de
Relaciones con las Colectividades Vascas se reunirá en
sesiones ordinarias y extraordinarias. Las sesiones ordi-
narias se celebrarán con periodicidad anual, mientras
que las extraordinarias se llevarán a cabo cuando el Pre-
sidente lo considere oportuno, o a solicitud, convenien-
temente motivada, de la mitad de los miembros del
Pleno.

2.– Las sesiones del Pleno serán convocadas por el
Presidente con una antelación mínima de 10 días, fun-
cionando su régimen de asistencia y toma de acuerdos
según las normas que regulan los órganos colegiados.

3.– De cada sesión se levantará acta, que contendrá
al menos la indicación de las personas asistentes, así
como las circunstancias del lugar y tiempo en que se ha
celebrado, los puntos principales de deliberación, la
forma y resultado de la votación y el contenido de los
acuerdos.
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Aktak idazkariak idatziko eta izenpetuko ditu,
lehendakariaren oniritziaz eta hurrengo bilkuran edo
bikuretan onartuko dira.

7. atala.– 1.– Euskal Gizataldeekiko Harremaneta-
rako Aholku Batzordeko kideak, eta, behar izanez gero,
aurrez izendatutako ordezkoak lehendakariaren dekre-
tu-bidez izendatu eta kargutik kenduko dira. Karguak
lau urtetarako izango dira, aldi hori luzatzeko aukerare-
kin.

2.– Legez jasota dagoen arrazoiren batengatik hutsu-
nerik geratuz gero, proposamena egin zuenari jakinara-
ziko zaio, ordezko bat izenda dezan gelditzen den aldi-
rako.

3.– Euskal Gizataldeekiko Harremanetarako Aholku
Batzordeko bilkuretan parte hartzeagatik ez da ordai-
nik jasoko. Dena dela, kideek legez dagozkien kalteor-
dainak jaso ahal izango dituzte.

II. ATALBURUA

EUSKAL GIZALTALDEEN BILTZARRA.

8. atala.– Euskal Gizaltaldeen Biltzarra, maiatzaren
27ko 8/1994 Legeaz sortua, lau urtean behin egingo da
euskal gizatalde, euskal etxe, euskal etxeen federazio
eta konfederazioek eta euskal erakundeek elkar ezagutu
dezaten eta lankidetzan ari daitezen.

9. atala.– 1.– Maiatzaren 27ko 8/1994 Legeko 13.
atalaren 2. idazatian jasotakoaren arabera, erabateko
eskubideekin hauek izango dira biltzarreko kide:

– Euskal Gizataldeekiko Harremanetarako Aholku-
Batzordeko kideak.

– Eusko Jaurlaritzako lehendakari ohiak.

– Eusko Legebiltzarrean ordezkatuta dauden lege-
biltzar-talde bakoitzeko kide bat.

– Federazio guztietako hiruna ordezkari.

– Federaziorik gabeko herrialdeetako euskal etxeeta-
ko hiruna ordezkari.ta.

2.– Beste pertsona batzuk eta euskal gizataldeekin
zerikusirik duten erakundeetako beste zenbait ordezka-
rik ere Biltzarrean parte har dezakete, Eusko Jaurlari-
tzako lehendakariak gonbidatuta.

10. atala.– Biltzarra antolatzea eta biltzarra presta-
tzeko eta egiteko behar diren administrazioko izapide-
ketak egitea, Eusko Jaurlaritzan euskal gizataldeekiko
harremanen alorrean aginpidea duen organoaren ardura
izango dira. Horretarako, organo horren barruan anto-
laketa batzorde bat eratuko da.

11. atala.– Ondorio horietarako, biltzarra egingo
den ekitaldiari dagozkion Euskal Autonomi Elkarteko
Aurrekontu Orokorretan beharrezko gertatzen den
diru-dotazioa jarriko da.

12. atala.– Euskal Gizataldeekiko Harremanetarako
Aholku Batzordeko bilkuretan parte hartzeagatik ez da
Las actas serán redactadas y firmadas por el Secreta-
rio, con el visto bueno del Presidente, y se aprobarán en
la siguiente o sucesivas reuniones.

Artículo 7.– 1.– El nombramiento y cese de los
miembros del Consejo Asesor de Relaciones con las
Colectividades Vascas, y de sus suplentes, cuando pro-
ceda, previamente designados, se realizará por Decreto
del Lehendakari para un periodo de cuatro años renova-
bles. 

2.– Las vacantes que se produjeran por cualquier
causa legalmente establecida serán puestas en conoci-
miento del proponente, para que proceda a designar
sustituto por el tiempo que reste de mandato.

3.– La participación en las sesiones del Consejo Ase-
sor de Relaciones con las Colectividades Vascas no dará
lugar a retribución alguna, sin perjuicio de las indem-
nizaciones que legalmente les pudiera corresponder a
sus miembros.

CAPÍTULO II

DEL CONGRESO DE COLECTIVIDADES VASCAS.

Artículo 8.– El Congreso de Colectividades Vascas,
creado por Ley 8/1994, de 27 de mayo, se celebrará
cada cuatro años con el fin de promover el encuentro y
la colaboración entre las Colectividades Vascas, los Cen-
tros Vascos, Federaciones y Confederaciones de Centros
Vascos y las Instituciones Vascas.

Artículo 9.– 1.– De conformidad con el artículo 13,
apartado 2, de la Ley 8/1994 de 27 de mayo, asistirán
al Congreso como miembros de pleno derecho:

– Los componentes del Consejo Asesor de Relaciones
con las Colectividades Vascas.

– Los ex-Lehendakaris del Gobierno Vasco.

– Un miembro de cada uno de los grupos parlamen-
tarios con representación en el Parlamento Vasco.

– Tres representantes de cada una  de las Federacio-
nes.

– Tres representantes de los Centros Vascos de cada
uno de los países donde no exista Federación.

2.– También podrán asistir al Congreso, en calidad
de invitados por el Lehendakari del Gobierno Vasco,
otras personalidades o representantes de instituciones
vinculadas a las Colectividades Vascas.

Artículo 10.– La organización del Congreso y todas
las gestiones administrativas derivadas de su prepara-
ción y celebración, serán asumidas por el órgano del
Gobierno Vasco competente en materia de relaciones
con las Colectividades Vascas. A tal fin en el seno de
este órgano se constituirá un Comité Organizador.

Artículo 11.– A los efectos anteriores, en los Presu-
puestos Generales de la Comunidad Autónoma del País
Vasco correspondientes al ejercicio en que se vaya a
celebrar el Congreso se consignará la dotación económi-
ca necesaria.

Artículo 12.– La participación en el Congreso no dará
lugar a retribución alguna, sin perjuicio de las indem-
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ordainik jasoko. Dena dela, kideek legez dagozkien kal-
teordainak jaso ahal izango dituzte.

AZKEN XEDAPENA

Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argita-
ratzen den egunaren biharamunean hartuko du indarra
dekretu honek.

Vitoria-Gasteizen, 1995eko apirilak 11.

Lehendakaria,
JOSE ANTONIO ARDANZA GARRO.
HEZKUNTZA, UNIBERTSITATE 
ETA IKERKETA SAILA

1939

ERABAKIA, 1995ko maiatzaren 5ekoa, Hezkuntza,
Unibertsitate eta Ikerketa Saileko Langileriaren
Kudeaketa zuzendariarena, Hezkuntza Berriztapene-
rako Ikastetxeetan izaera bereziko irakaspostuak hor-
nitzeko merezimendu-lehiaketako destinoen behin-
behineko adjudikazioa argitaratzen duena.

1994ko abenduaren 30eko (1995 urtarrilaren 26ko
EHAA) Aginduak argitaratutako Hezkuntza Berrizta-
penerako Ikastetxeetan izaera bereziko irakaspostuak
hornitzeko merezimendu-lehiaketako deialdian hogeta-
margarren oinarriak ezarritakoaren arabera, hauxe 

ERABAKI DUT:

Lehengoa.– Aipatutako lanpostuak hornitzeko deial-
dian lortutako lanpostuen behin-behineko adjudikazioa
argitaratzea, erabaki honen eraskinean agertzen delarik.

Bigarrena.– Interesatuek erreklamazioak aurkeztu
edota emandako destinoan atzera egin ahal izango dute
Langileriaren Kudeaketa zuzendariari bidalitako idaz-
kiaren bidez, Erabaki hau Euskal Herriko Agintaritza-
ren Aldizkarian argitaratzen den egunaren biharamune-
tik hasi eta bost asteguneko epean.

Vitoria-Gasteiz, 1995eko maiatzak 5.

Langileriaren Kudeaketa zuzendaria,
JESÚS M.ª LAKARRA ARRASTIA.

Agintariak eta Langileria

Oposaketak eta Lehiaketak
nizaciones que legalmente les pudieran corresponder a
los asistentes.

DISPOSICIÓN FINAL

El presente Decreto entrará en vigor al día siguiente
de su publicación en el Boletín Oficial del País Vasco.

Dado en Vitoria-Gasteiz, a 11 de abril de 1995.

El Lehendakari,
JOSE ANTONIO ARDANZA GARRO.
DEPARTAMENTO DE EDUCACIÓN, 
UNIVERSIDADES E INVESTIGACIÓN
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RESOLUCIÓN de 5 de mayo de 1995 del Director de
Gestión de Personal del Departamento de Educa-
ción, Universidades e Investigación, por la que se
hace pública la adjudicación provisional de destinos
de la convocatoria de concurso de méritos para la
provisión de puestos de trabajo docentes de carácter
singular en Centros de Innovación Educativa.

De conformidad con lo dispuesto en la base trigési-
ma de la convocatoria de concurso de méritos para la
provisión de puestos de trabajo docentes de carácter
singular en Centros de Innovación Educativa publicado
por Orden de 30 de diciembre de 1994 (BOPV de 26
de enero de 1995),

RESUELVO:

Primero.– Hacer pública la adjudicación provisional
de los destinos obtenidos en la convocatoria de provi-
sión de puestos de trabajo citada, que figura como ane-
xo a la presente Resolución.

Segundo.– Los interesados podrán formular, en escrito
dirigido al Director de Gestión de Personal, reclama-
ciones y desistimientos a los destinos adjudicados en un
plazo de cinco días hábiles contados a partir del día
siguiente al de su publicación en el Boletín Oficial del
País Vasco.

En Vitoria-Gasteiz, a 5 de mayo de 1995.

El Director de Gestión de Personal,
JESÚS M.ª LAKARRA ARRASTIA.

Autoridades y Personal

Oposiciones y Concursos


